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ח1 שַׁלַּ֥
Lemparkanlah
H7971

לַחְמְךָ֖
rotimu
H3899

עַל־
ke–atas

פְּנֵי֣
permukaan
H6440

יִם הַמָּ֑
air
H4325

י־ כִּֽ
karena

ב בְרֹ֥
dalam–banyak
H7230

ים הַיָּמִ֖
hari
H3117

נּוּ׃ תִּמְצָאֶֽ
engkau–akan–menemukannya
H4672

Lemparkanlah rotimu ke air, maka engkau akan mendapatnya kembali lama setelah itu.

תֶּן־2
Berikanlah
H5414

לֶק חֵ֥
bagian

לְשִׁבְעָ֖ה
kepada–tujuh
H7651

וְגַם֣
dan–juga
H1571

לִשְׁמוֹנָה֑
kepada–delapan
H8083

כִּ֚י
karena

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ע תֵדַ֔
engkau–tahu
H3045

מַה־
apa
H4100

יִּהְיֶה֥
yang–akan–terjadi
H1961

רָעָ֖ה
kejahatan

עַל־
di–atas

רֶץ׃ הָאָֽ
bumi
H0776

Berikanlah bahagian kepada tujuh, bahkan kepada delapan orang, karena engkau tidak tahu malapetaka apa 
yang akan terjadi di atas bumi.

אִם־3
Jika

יִמָּלְא֨וּ
penuh
H4390

ים הֶעָבִ֥
awan
H5645

גֶּשֶׁ֙ם֙
hujan
H1653

עַל־
di–atas

הָאָרֶ֣ץ
bumi
H0776

יקוּ יָרִ֔
mereka–mencurahkan
H7324

וְאִם־
dan–jika

יִפּ֥וֹל
jatuh
H5307

עֵץ֛
pohon
H6086

בַּדָּר֖וֹם
di–selatan
H1864

וְאִ֣ם
atau–jika

בַּצָּפ֑וֹן
di–utara
H6828

מְק֛וֹם
tempat
H4725

שֶׁיִּפּ֥וֹל
yang–jatuh
H5307

הָעֵ֖ץ
pohon
H6086

ם שָׁ֥
di–sana
H8033

יְהֽוּא׃
ada

Bila awan-awan sarat mengandung hujan, maka hujan itu dicurahkannya ke atas bumi; dan bila pohon tumbang 
ke selatan atau ke utara, di tempat pohon itu jatuh, di situ ia tinggal terletak.

שֹׁמֵ֥ר4
Yang–memperhatikan
H8104

ר֖וּחַ
angin
H7307

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יִזְרָ֑ע
akan–menabur
H2232

וְרֹאֶ֥ה
dan–yang–melihat
H7200

ים בֶעָבִ֖
awan
H5645

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יִקְצֽוֹר׃
akan–menuai

Siapa senantiasa memperhatikan angin tidak akan menabur; dan siapa senantiasa melihat awan tidak akan 
menuai.

ר5 כַּאֲשֶׁ֨
Seperti

ינְךָ֤ אֵֽ
tidak
H0369

֙ יוֹדֵעַ֙
engkau–tahu
H3045

מַה־
apa
H4100

רֶךְ דֶּ֣
jalan
H1870

הָר֔וּחַ
roh
H7307

ים כַּעֲצָמִ֖
seperti–tulang-tulang
H6106

בְּבֶטֶ֣ן
dalam–rahim
H0990

הַמְּלֵאָה֑
yang–penuh
H4392

כָה כָּ֗
demikian
H3602

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

תֵדַע֙
engkau–tahu
H3045

אֶת־
[obj]
H0853

ה מַעֲשֵׂ֣
pekerjaan
H4639

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Allah
H0430

ר אֲשֶׁ֥
yang

ה יַעֲשֶׂ֖
Dia–buat

אֶת־
[obj]
H0853

ל׃ הַכֹּֽ
semuanya
H3605
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Sebagaimana engkau tidak mengetahui jalan angin dan tulang-tulang dalam rahim seorang perempuan yang 
mengandung, demikian juga engkau tidak mengetahui pekerjaan Allah yang melakukan segala sesuatu.

בַּבֹּקֶ֙ר6֙
Di–pagi
H1242

זְרַ֣ע
taburlah
H2232

אֶת־
[obj]
H0853

ךָ זַרְעֶ֔
benihmu
H2233

וְלָעֶ֖רֶב
dan–di–petang
H6153

אַל־
jangan
H0408

תַּנַּ֣ח
biarkan–berhenti
H3240

יָדֶ֑ךָ
tanganmu
H3027

֩ כִּי
karena

ינְךָ֨ אֵֽ
tidak
H0369

ע   יוֹדֵ֜
engkau–tahu
H3045

אֵי֣
mana
H0335

זֶה֤
yang–ini
H2088

יִכְשָׁר֙
akan–berhasil
H3787

הֲזֶה֣
apakah–ini
H2088

אוֹ־
atau

זֶ֔ה
itu
H2088

וְאִם־
atau–apakah

שְׁנֵיהֶ֥ם
keduanya
H8147

כְּאֶחָ֖ד
sama-sama
H0259

ים׃ טוֹבִֽ
baik

Taburkanlah benihmu pagi-pagi hari, dan janganlah memberi istirahat kepada tanganmu pada petang hari, 
karena engkau tidak mengetahui apakah ini atau itu yang akan berhasil, atau kedua-duanya sama baik.

וּמָת֖וֹק7
Dan–manis
H4966

הָא֑וֹר
terang
H0216

וְט֥וֹב
dan–baik

עֵינַיִ֖ם לַֽ
bagi–mata

לִרְא֥וֹת
untuk–melihat
H7200

אֶת־
[obj]
H0853

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
matahari
H8121

Terang itu menyenangkan dan melihat matahari itu baik bagi mata;

י8 כִּ֣
Karena

אִם־
jika

שָׁנִ֥ים
tahun
H8141

ה הַרְבֵּ֛
banyak

יִחְיֶה֥
hidup
H2421

ם הָאָדָ֖
manusia
H0120

ם בְּכֻלָּ֣
dalam–semuanya
H3605

יִשְׂמָח֑
hendaklah–bersukacita
H8055

וְיִזְכֹּר֙
dan–mengingat
H2142

אֶת־
[obj]
H0853

יְמֵי֣
hari-hari
H3117

שֶׁךְ הַחֹ֔
kegelapan
H2822

י־ כִּֽ
bahwa

ה הַרְבֵּ֥
banyak

יִהְי֖וּ
akan–ada
H1961

כָּל־
segala
H3605

א שֶׁבָּ֥
yang–datang
H0935

בֶל׃ הָֽ
sia-sia
H1892

oleh sebab itu jikalau orang panjang umurnya, biarlah ia bersukacita di dalamnya, tetapi hendaklah ia ingat akan 
hari-hari yang gelap, karena banyak jumlahnya. Segala sesuatu yang datang adalah kesia-siaan.

שְׂמַ֧ח9
Bersukacitalah
H8055

בָּח֣וּר
hai–orang–muda
H0970

יךָ בְּיַלְדוּתֶ֗
di–masa–mudamu
H3208

יבְךָ֤ יטִֽ וִֽ
dan–hendaklah–menggembirakan
H3190

לִבְּךָ֙
hatimu

בִּימֵי֣
pada–hari-hari
H3117

ךָ בְחוּרוֹתֶ֔
keremajaan
H0979

וְהַלֵּךְ֙
dan–berjalanlah
H1980

בְּדַרְכֵי֣
dalam–jalan-jalan
H1870

לִבְּךָ֔
hatimu

י וּבְמַרְאֵ֖
dan–dalam–pemandangan
H4758

עֵינֶי֑ךָ
matamu

ע וְדָ֕
dan–ketahuilah
H3045

י כִּ֧
bahwa

עַל־
atas

כָּל־
semua
H3605

אֵ֛לֶּה
ini
H0428

יאֲךָ֥ יְבִֽ
akan–membawamu
H0935

ים הָאֱלֹהִ֖
Allah
H0430

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
ke–penghakiman
H4941

Bersukarialah, hai pemuda, dalam kemudaanmu, biarlah hatimu bersuka pada masa mudamu, dan turutilah 
keinginan hatimu dan pandangan matamu, tetapi ketahuilah bahwa karena segala hal ini Allah akan membawa 
engkau ke pengadilan!
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וְהָסֵ֥ר10
Dan–jauhkanlah
H5493

כַּעַ֙ס֙
kesusahan

ךָ מִלִּבֶּ֔
dari–hatimu

וְהַעֲבֵ֥ר
dan–singkirkanlah

רָעָ֖ה
kejahatan

מִבְּשָׂרֶ֑ךָ
dari–dagingmu
H1320

י־ כִּֽ
karena

הַיַּלְד֥וּת
masa–muda
H3208

שַּׁחֲר֖וּת וְהַֽ
dan–masa–fajar
H7839

בֶל׃ הָֽ
sia-sia
H1892

Buanglah kesedihan dari hatimu dan jauhkanlah penderitaan dari tubuhmu, karena kemudaan dan fajar hidup 
adalah kesia-siaan.
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